Grove Manitowoc National Crane Potain @anlfowoc

Potain MC 175C
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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni

Tramo - Reaccdes / Peakuins onop MadThbl
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Télescopage sur dalles / Kletterkrane im Gebaude / Climbing Crane / Telescopage grua trepadora / Gru in cavedio
Telescopagem sobre lages / KpaH, NonsyLumia BHYyTPW 34aHKA
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi

Ancoragem /AHkepa
176 m
134m
mm | T
92 m 7 =
T —m — - - -
68m "
—— . El. E| - E —
44 m E n ~ o |
e : 2| — 5| 3| — 5| |
[Ta) — w = |
= r~
I'V{ [Ta]
™y
& H>176m
P20A L
152m
12m _
- -
92m
- g ==
E =
59m — =
E|--™ - — - -
E ®
o
<t
A
@ H=182m
Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpuBble Harpy3ok
s b
6Om 31 » 144 15 17 20 22 253275 30 32 35 37 40 42 45 47 S0 52 55 57 60 m
(AN ERliel 448 4333 TR 20 20 NE M6 lE, ¢
55m 31 » 163 17 20 22 25 27 287 312 35 37 40 42 45 47 50 52 55 m
TAvAN T8 76 63562843 4 353303 28726 2452257 /
50m 31 » 19,3 20 22 25 27 30 32 34 341 37 40 42 45 47 50 m
v [ RN ¢+ :7 35 32 3 28 ¢
45m 31 » 209 22 25 27 30 32 35 37 401 42 45 m
e o R
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / GazoBbli bannact

-4 > H (m)
2] 1,6m SB16A <@ &=

R H (m)
Z 2m sB16A <@ P

449 419 389 359 329 299 26,9 239 209

15

639 60,0 579 549 519 480 450 42,0 390 369 339 30,0 270 249 219 189

Poids de fléche & lest de contre-fleche / Auslegergewicht & Gegenauslegerballast / Jib weight & counter-jib ballast / Peso de flecha y lastre
de contra-flecha / Peso del braccio & zavorra di contro-braccio / Peso da lanca & lastro da contra lanca
Bec cTpensl 1 6annact KOHTP-CTpenbl

v 50 LVF /45 RCS [
FAVATA LJ Uhd s 3450 kg 2250 kg A= (kg)
60m 9315 9705 4 2 18 300
55m 9055 9445 3 3 17100
50m 8305 8695 3 2 14 850
45m 8045 8435 5 1 19500
40m 7730 8120 4 2 18 300
35m 7335 7725 3 3 17100
30m 6815 7205 3 2 14 850
25m 6240 6620 3 2 12600

CD -3450 kg CE-2250kg

MCT75C




Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso
dimensdes e pesos / rabapWTHbIe pa3mMepbl U BEC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / [0BOPOTHas 4acTb ; FAVAWGO m - b J . bJ- @ 50LVF / GOLVF

X3

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part

Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1(m) h (m) (+',lf?5%)
MNMoBopoTHas YacTb
S==:=i=n===li: ]
Contre-fleche / Gegenausleger L |_|‘ = L L L
Counter-jib / Contra-flecha
Controbraccio / Contra-lanca .
KoHTp-cTpena == T
L m 343 1,02 0,34 530
Cabine / Kabine ] 5 h
Cab/ Cabina = ;
Cabina / Cabina nO. E Smartview 1,68 118 2,31 385
Kabuna L L
Cabine / Kabi EA%\
ne / Kabine
Cgbi" %abi”a R ; V1405 34 1.9 2,57 1130
Cabina/ Cabina ! ! '
KKabuHa !;'
Porte-fleche / Auslegertrager
Cathead / Porta—ﬂecha 6,64 2.2 1,68 5530
Cuspide / Suporte de lanca
OronoBoK
Elément de fléche / Auslegerelement
Jib section / Elemento de flecha 10,2 2,05 117 3900
Elemento di braccio / Elemento de lanca 10,2 2,05 117 3410
Cexums cTpens
Elément de fleche / Auslegerelement —
Jib section / Elemento de flecha LA @ 10,2 1,05 1,42 1325
Elemento di braccio / Elemento de lanca ‘ L ‘ | @
CeKkums cTpenbl
@ 514 1,05 1,42 750
Elément de fleche / Auslegerelement S ® 518 | 105 117 520
Jib section / Elemento de flecha JAVAVAVA © 518 1,05 117 395
Elemento di braccio / Elemento de lanca L I @ 518 1,05 117 315
CeKLms CTpent 518 1,05 117 260
©) 518 1,05 117 260
o
Chariot / Laufkatze h UJl‘lﬁ"Ls'i
Trolley / Carrello 8t
Y O v 4 1,42 13 0,96 240
Carro / Carro-distribuidor U u ! ! !
Tenexka | | At
Chariot / Laufkatze
Trolley / Carrello
Carro / Carro-distribuidor 148 13 0.86 23
Tenexka
Moufle / Hubflasche 1,26 0.2 1,52 270
Pulley block / Aparejo
Bozzello / Cadernal
Nonucnacr 0,78 0.2 1,29 s

MC175C




O6opynoBaHuWe Ans TeneckonMpoBaHua

Equipement de télescopage / Teleskopierausriistung / Telescoping equipment
Equipo de telescopaje / Equipaggiamento di telescopaggio / Equipamento de telescopagem

L(m)

1(m)

h (m)

kg
(+/-5%)

Cage de télescopage / Teleskopwagen

Telescopic cage / Jaula de telescopaje

Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem
AN TENECKONMPOBaHWA KpaHa

[11,6m

6.8

3,65

39

3430

Cage de télescopage / Teleskopwagen

Telescopic cage / Jaula de telescopaje

Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem
NS TENECKONMPOBaHWS KpaHa

Aom

378

3,98

5195

Mature / Mastwerk / Masts
Mastil / Torre / Coluna
MayThl

$46)
SR48 R

711,6m
[/1,6m

78
7.8

18
17

7
1.7

2630
3186

568)

/12m

774

2,1

2]

4170

L46 A3
L48 A3

LG6A3
LG8 B3

[711,6m

1.6m

A12m
[/12m

3,24
3,26

3,26
3,26

1,67
171

2,12
212

173
171

212
212

T80
1363

1410
1530

Bases / Kranbasen / Crane bases
Bases / Basi / Bases
(pyHaameHT nog KpaH

Pieds de scellement / Verankerungsfiie
Fixing angles / Pie de empotramiento
Montante da annegare / Angulos fixadores
aHkepa

P16 A
RI1GA

0,49
05

0,49
0,5

114
0,69

185
145

Mat-chassis / Grundmasteinheit
Basic mast unit / Tramo-chasis
Elemento base / Tramo-chassis
MauTta 418 KpenneHmsa K waccu

SB1GA

3,61

1,96

2645

Haubans / Mastabstutzungen
Struts / Tornapuntas

Puntoni / Escoras

Pactsxka

SBI6A

318

0,25

0,24

230

Sommier / Unterwagenhailfte
Half-bearer / Testero
Testata / Estrutura base
Tpaeepca

SB1GA

5,08

0,61

179

ms

MCT75C




Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
AHU3MbI

Mecanismos / Mex

400V - 50 Hz hp w | G
60 LVF 20 60 45 | 445m
A
4
20 LVFE20 50 7 | 3&3m
Optima
5D3V4 | m/min 15-30-58 5 37
<l
7DVE4 | m/min 0—76 6.5 48
) RCV145 rpm 0-08 2x6 | 2x44
SB16A
RT 324 .
«@» T RZ10m m/min 12,5-25 2x7 2x5,.2
8 1ece020a-32
60 LVF :64 KVA— 40kVA (o)
% < ¥ <
i
400V (+10% -10%) 50 Hz L
480 0 U' uut hp kW @r'
m/min 47 - 705 — 94 N5 - 33 - 4
60 LVF 20 60 45 | 445m
E
v m/min | 3,814,846 — 58 =84 — 112 1.9 = 7,4 =23 29 = 42 = 56
50 LVF20 50 37 | 363m
Optima
5D3V4 | m/min 18-36-69,6 6 4.4
1 B
7DVE4 | m/min 0—76 6.5 48
O RCV145 rpm 0— 0,96 2x72 | 2x5.28
SBIGA
RT 324 :
@ T | T | mimin 15-30 2x84 | 2x62

8 1EC 60204-32

480V (+6% -10%) 6O Hz 50 LVE © 56 KVA

-
60 LVF : 64 kVA — 40 kVA

MC175C




50 LVF 20 Optima

LFR

Appel de flache
Réactions en service
Réactions hors service

Avide sans lest avec
fleche et hauteur
maximum

Poids total du lest
Camion13.4m
Conteneur High Cubse
40"

Cadre dancrage
serré

Cadre d'ancrage
desserré

Levage
Distribution
Orientation
Translation

Puissance nominale

Fonction Power Control :
vitesses levage «montéen
adaptées a la puissance
disponible

Voir télescopage sur dalles

Nous consulter

L DE

Auslegeriiberhdhung
Reaktionskrifte in Betrieb

Reaktionskrafte aufer Betrieb

Gewicht ohne Last. ohne
Ballast. mit Ausleger und
max. Hohe

Ballast-Gesamtgewicht
Lkw134m

Container High Cube
40"

Fester Verankerungs-
rahmen

Loser Verankerungs-
rahmen

Heben

Katzfahren
Schwenken
Kranfahren

MNennleistung

Funktion Power Control :
An die verfugbare Leistung
& Hubgeschwindi

60 LVF 20 Optima

LEN

Jib elevation
Reactions in service
Reactions out of service

‘Weight without load. without
ballast. with jib and max.
height

Total ballast weight
Lorry13.4m
Container High Cube
40"

Tightened anchorage
frame

Loosened anchorage
frame

Hoisting

Trolleying

Slewing

Travelling

Rated power

Power Control function:

Hoisting" speads

keiten Heben™
Siehe Kletterkrane im Gebdude

Auf Anfrage

adapted to the
power

See climbing crane

Consultus

S

Elevacion de la flecha
Reacciones en servicia

Reacciones fuera de servicio
Peso en vacio sin lastre,

con flecha y altura

maxima

Peso total del lastre
Camién13.4m

Contenedor High cube

Marco de anclaje de
apriete

Marco de anclaje de
desapriete

Elevacian

Distribucian

Orientacion

Traslacion

Potencia nominal

Funcién Power contral {(control
de |a potencia): velocidades de
elevacion "arriba” adaptada a
|a energia disponible

Vea grua trepadora

Consultarnos

»

Inclinazione braccio
Reazioni in servizio
Reazioni fuori servizio

Peso avuoto. senza zavorra,

con braccio e altezza
massimi.

Peso totale della zavorra
Camion13.4 m
Container High Cube
40"

Quadro di ancoraggio
stretto

Quadro di ancoraggio
allentato

Sollevamento
Ditribuzione
Rotazione
Traslazione

Potenza nominale

Funzione Power Control :
velocita del sollevamento «
salita » adattate alla potenza
elettrica disponibile

Consultare gru in cavedio

Consultateci

@

Desvio da langa
Reacgdes em servico
Reaccoes fora de servico
Peso em vazio sem lastro
com langa e altura
maxima,

Peso total do lastro
Camido13.4m
Contentor

40"

Quadro de amarracao
apertado

Quadro de amarragao
solto

Elevagio

Distribuicdo

Rotacao

Translagdo

Pot2ncia nominal

Fungao Power control {contro-
lo de poténcia): velocidades

de elevagao "subir” adaptada a
energia disponivel

er telescopagem sabre lages

Consultar-nos

LRU

MOABEM CTPENL!
Peakuwn npw pabate
Peakuws 8 NOKOE

Bec nyctoro. Be3 Gannacta. co
CTPENORA. MAKCHMANBLHOM
BLICOTGI.

06w sec Bannacta
Rpy3oBon aBToMoBMNL13.4 1
KoHTEAHEP NOBLILWEHHOR

BMECTHMOCTH ANKHOR 40"

MNpuKpennexHHas aHKepHan
pama

QOTcoeAWHEHHAA aHKepHaa
pama
Noasem

Tepemelenme no cTpene
MosopoT

MNepemeweHue KpaHa
HOMWHaNBHAs MOLHOCTD

@yHkuma Power control:
HIMEHeHWe CKOPOCTH NogbeMa
B 33BUCUMOCTH OT MOLHOCTH
MCTOYHMKA MHTAHWA

CM. KpaH, NON3YWNA BHYTPK
3naHns

MPOKOHCYNETUPYATECL Y HEC

Decument commercial
non contractuel,

Pour toute information
technique se référer a la
natice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacian
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

ndo contratual, Para
qualquer informagae técnica
complementar consultar

as respectivas instrucdes.

ITOT KOMMEPYECKAR AOKYMEHT
HE ABNAETCH DPNAVYECKI
ofa3atensHeIM. LN nonyqerns
TEXHUYECKON MHOPMALIAK, CM.
COOTBETCTBYIOWNE MHCTPYKLMH.

{Janitowoc

Americas
Manitowoc, Wisconsin, USA

www.manitowoc.com

Europe, Middle East, Africa

Ecully, France

Tel: +1 920 684 6621 Tel: +33(0)47218 2020 &
Fax: +1920 683 6277 Fax: +33(0)4721820 00 i
(0]

™M

Shady Grove, Pennsylvania, USA China z
Tel: +1717 597 8121 Shanghai, China ~
Fax: +1717 597 4062 Tel: +86 21 6457 0066 g
Fax: +86 21 6457 4955 :-—:
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Greater Asia-Pacific w

Singapore o

Tel: +65 6264 1188
Fax: +65 6862 4040
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